
 

"А! Такаши!", - я придвинулась ближе к брату и попыталась закрыть руками рану на его спине.

"Ну же. Давай", - повторяла я про себя, пытаясь остановить кровотечение, но мои руки не
могли зажать странную рану.

Синигами мгновенно бросился к пустому и разрубил его пополам.

"Как этот пустой смог проскочить мимо нас?", - прошептал Урахара, глядя на труп.

Я смотрю на синигами и качаю головой.

"Пожалуйста, помогите ему! Пожалуйста!", - умоляю я.

"Капитан, он не переживет этого ранения, если ему не будет оказана немедленная помощь", -
говорит синигами со странной прической на голове.

"Урахара, неси девочку. Я возьму мальчика", - рыжеволосый мужчина начинает поднимать
моего брата.

"Пожалуйста, спасите его!", - я склоняю голову, по моему лицу текут слезы.

Мужчина кивает головой и убегает.

 

***

 

(Внутренний мир)

 

Виден тронный зал с массивными колоннами, поддерживающими крышу. Красная ковровая
дорожка ведет к трону, на котором сидит дремлющая женщина. Ее светлые волосы, прикрытые
лавровым венцом, струятся вниз и закрывают доспехи. Ее голова покоится на кулаке. Вокруг
трона обвивается тигр с черным покровом и лев с белым покровом.

Посреди тронного зала, прямо перед троном, появляется белый кокон.

Три фигуры слегка сдвигаются, но спустя мгновение погружаются обратно в дремоту.

 

***



 

(День спустя)

 

"Смотрите, как мило они спят!", - воскликнул женский голос.

Мужской голос раздраженно спросил: "Значит, с ним теперь все будет в порядке?"

'Так громко...'

Открыв глаза и приподнявшись, я первым делом ищу глазами свою младшую сестру, которая
как оказывается спит рядом со мной.

Проведя рукой по ее волосам, я оборачиваюсь к двум фигурам, которые разговаривали ранее.

"Спасибо, что спасли меня и уберегли ее", - я киваю в сторону двух рыжеволосых людей.

Первый - капитан синигами, которого я не узнаю, а второй - член его семьи, которого я тоже не
помню.

Сестра мгновенно просыпается, услышав мой голос.

"Идиот! Не делай больше таких глупостей!", - говорит она, крепко обнимая меня.

Я обнимаю ее в ответ, но она не отпускает меня.

"Спасибо вам, лорд Сейген и леди Конока, что спасли его!", - говорит сестра в знак
благодарности двум дворянам.

Я киваю в ответ на ее слова.

Повернувшись к Мацури, я осматриваю ее на предмет ран и облегченно вздыхаю, не
обнаружив на ней ни единой царапины.

"О чем ты вздыхаешь?", - она смотрит на меня с недоумением.

"Я просто радуюсь, что с тобой все в порядке и все обошлось", - я говорю с улыбкой, и получаю
еще более крепкие объятия.

"Я так волновалась. Я думала, что ты умер! Ты не можешь оставить меня одну!", - отвечает она,
и я обнимаю ее в ответ.

"Я тебя не брошу. Прости, что заставил беспокоиться тебя, сестренка".

"Ммм...", - отвечает она, уткнувшись лицом мне в бок.

Я оборачиваюсь к тем двоим, которые смотрят на нас с нежными улыбками на лицах.

"Простите. Вы - лорд Сейген и леди Конока?"



"Верно, из знатного рода Сузунами". ответил Сейген.

"Я - Такаши Кудо, а эта девочка - моя сестра, Мацури Кудо", - улыбаюсь им.

Они улыбаются в ответ. "Как вы себя чувствуете? Нет ли у вас боли или дискомфорта?", -
спрашивает леди Конока, не переставая улыбаться.

"Я ничего не чувствую", - я протягиваю руку к спине, чтобы нащупать шрамы, но ничего не
чувствую. "И шрамов тоже нет... Вы меня вылечили?", - отвечаю на ее вопрос и одновременно
задаю свой.

"Да!", - она отвечает, ее улыбка становится все более ангельской по мере того, как я смотрю на
нее.

'Она может исцелять и избавлять при этом от шрамов. А она даже не синигами...", - я смотрю
на нее с еще большой улыбкой. "Спасибо!"

"Должно быть, это был такой пугающий опыт для тебя! Но теперь ты можешь расслабиться.
Здесь ты в безопасности!", - отвечает она, проводя рукой по моим волосам. "Единственное, о
чем тебе сейчас нужно думать, - это о выздоровлении. Ты ведь только пришел в себя".

Я киваю ей и оглядываю комнату.

"Я в благородном доме в Сейрейтее... С такими условиями поступить в академию будет
несложно", - размышляю я.

Я смотрю на оставшегося в комнате человека, с которым я еще не разговаривал. Капитан,
которого я не узнаю.

"Лорд Сейген? Вы капитан Готей 13?"

Он на мгновение удивленно смотрит на меня, но затем кивает. "Верно. Капитан Сейген
Сузунами из 5-го подразделения".

Он смотрит на меня секунду, а затем спрашивает: "Вы знаете о Сейрейтее, дворянах и здешней
структуре?"

"У меня неплохо получается собирать информацию то тут, то там. Это единственный способ
узнать, где и когда можно найти работу в округе".

Он кивает на это.

"Если позволите, я спрошу, что на меня напало? Я только почувствовал нападение, но не
видел, откуда оно исходило", - спрашиваю я.

"Это был пустой с лягушачьей головой, которого мы пропустили. Он успел выплеснуть немного
кислоты тебе на спину и сильно тебя повредил. Я прошу прощения за то, что не смог уберечь
тебя".

Я качаю головой: "Это не ваша вина. Мне кажется, что здесь замешано нечто большее...", - я
говорю ему начало и шепчу последнюю часть.

'Если бы это был обычный пустой в виде лягушачьей головы, я бы это легко почувствовал. Да и
на кислоту эта атака не похожа... Значит, предатель уже активен? Тогда это означает, что их



несколько...', - покачав головой и вернувшись к своим мыслям, я улыбнулся двум дворянам.

'Похоже, я в большом долгу перед этими двумя. Они спасли жизнь мне и Мацури. Интересно
позволят ли нам остаться здесь на некоторое время?'

'Еще удивительно, что она смогла вылечить меня за день. Такая травма, в обычном мире,
вывела бы бойца из строя на пару недель.'
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